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See the notice on TED website 337058-2021 - Procedura konkurencyjna
Niemcy-Frankfurt nad Menem: Usługi ubezpieczeń pojazdów mechanicznych
OJ S 127/2021 05/07/2021
Ogłoszenie o zamówieniu
Usługi

Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE

Sekcja I: Instytucja zamawiająca

Nazwa i adresy
Oficjalna nazwa: Stadt Frankfurt am Main Stadtkämmerei
Adres pocztowy: Paulsplatz 9
Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Kod pocztowy: 60311
Państwo: Niemcy
E-mail: versicherung.amt20@stadt-frankfurt.de
Tel.: +49 69-212-35888
Faks: +49 69-212-31998

:Adresy internetowe
Główny adres: https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de

Komunikacja
Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać 
bezpłatnie pod adresem: https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-
bde98ec48f4e4c
Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy przesyłać drogą 
elektroniczną za pośrednictwem: www.vergabe.stadt-frankfurt.de
Więcej informacji można uzyskać pod następującym adresem:
Oficjalna nazwa: Stadtkämmerei
Adres pocztowy: Paulsplatz 9
Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Kod pocztowy: 60311
Państwo: Niemcy
E-mail: versicherungen.amt20@stadt-frankfurt.de
Tel.: +49 69-212-33048
Faks: +49 69-212-31998

:Adresy internetowe
Główny adres: www.vergabe.stadt-frankfurt.de

Rodzaj instytucji zamawiającej
Organ władzy regionalnej lub lokalnej

Główny przedmiot działalności
Ogólne usługi publiczne

Sekcja II: Przedmiot

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/337058-2021
mailto:versicherung.amt20@stadt-frankfurt.de?subject=TED
https://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
https://vergabe.stadt-frankfurt.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-179e5cd08e0-bde98ec48f4e4c
http://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
mailto:versicherungen.amt20@stadt-frankfurt.de?subject=TED
http://www.vergabe.stadt-frankfurt.de
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II.1. Wielkość lub zakres zamówienia

Nazwa
Kraftfahrtversicherung der Stadt Frankfurt am Main und übrige Mitversicherte
Numer referencyjny: 21-2021-00001

Główny kod CPV
66514110 Usługi ubezpieczeń pojazdów mechanicznych

Rodzaj zamówienia
Usługi

Krótki opis
Kraftfahrtversicherung der Stadt Frankfurt am Main und übrige Mitversicherte.

Szacunkowa całkowita wartość

Informacje o częściach
To zamówienie podzielone jest na części: nie

Opis

Miejsce świadczenia usług
Kod NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Główne miejsce lub lokalizacja realizacji: Dienststellen der Stadt Frankfurt am Main verteilt 
über das gesamte Stadtgebiet

Opis zamówienia
Die Stadt Frankfurt am Main beabsichtigt die Kraftfahrtversicherung des Fuhrparks der Stadt 
Frankfurt am Main und der stadtnahen Unternehmen auszuschreiben. Das 
Versicherungskonzept besteht aus einem Versicherungsvertrag, der sich wie folgt 
zusammensetzt:
— Teil A: Kraftfahrthaftpflicht- sowie Kaskoversicherung,
— Teil B: Dienstreise-Kaskoversicherung,
— Teil C: Kraftfahrt-Handel- u. Handwerkversicherung.

Kryteria udzielenia zamówienia
Kryteria określone poniżej
Cena

Szacunkowa wartość

Okres obowiązywania zamówienia, umowy ramowej lub dynamicznego systemu 
zakupów
Początek: 01/01/2022 Koniec: 31/12/2022
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak
Opis wznowień: 
Der Vertrag verlängert sich jeweils um ein weiteres Jahr, wenn er nicht spätestens 3 Monate 
vor Vertragsablauf gekündigt wird. Die maximale Gesamtlaufzeit beträgt 7 Jahre.

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie
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Informacje o opcjach
Opcje: nie

Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe

Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i technicznym

Warunki udziału

Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego
Wykaz i krótki opis warunków: 
1. Eigenerklärung bzgl. der Erlaubnis des Geschäftsbetriebs für die ausgeschriebene 
Versicherungssparte,
2. Eigenerklärung bzgl. des Eintrags im entsprechenden Berufs- und Handelsregister.
Siehe auch Buchstabe F im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001.

Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
Rating:
Der Bieter hat zu erklären, dass er einen der folgenden Mindest-Ratingwerte einhält:
— S & P: A,
— Moody´s: A 3,
— Fitch: A.
Ist ein Bieter bei keiner der benannten Ratingagenturen gelistet, ist es erforderlich, einen 
anderen Nachweis, dass eine mindestens dem verlangten Mindestrating entsprechende 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit gegeben ist, mit den Angebotsunterlagen 
einzureichen.
Siehe auch Buchstabe G im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001

Zdolność techniczna i kwalifikacje zawodowe
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
1. Referenzen
Der Bieter erklärt, dass er mindestens 3 Unternehmen im Bereich Kraftfahrtflottenversicherung 
mit einem Fuhrpark größer 1 000 Risiken in den letzten 3 Jahren betreut hat.
2. Der Bieter erklärt, dass er im Großkundenbereich erfahrene Vertrags- und 
Schadensachbearbeiter mit mindestens 3-5 Berufsjahren beschäftigt.
Sämtliche Kommunikation und Schriftverkehr ist in deutscher Sprache abzuwickeln.
Siehe auch Buchstabe H im Formular Anforderung an die Eignung 21-2021-00001
Möglicherweise geforderte Mindeststandards:
Siehe oben.

Warunki dotyczące zamówienia

Warunki realizacji umowy
— Formular Einzelschadenauswertung (Der Auftragnehmer hat vierteljährlich 
Einzelschadenlisten mindestens mit Angabe von Schaden-Nr., Schadentag, Zahlung, 
Reserve, Kennzeichen, gemeldetem Aktenzeichen und Versicherungsnehmer/Mitversicherter 
zur Verfügung zu stellen. Außerdem werden halbjährliche Rentabilitätsaufstellungen 
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mindestens mit Angabe von Schadeneintritts-/Meldejahr, Beitrag, Schadenzahl, Anzahl offener 
Schäden, Zahlungen und Reserven zur Verfügung gestellt. Siehe auch Formular 
Einzelschadenauswertung),
— Sämtliche Kommunikation und Schriftverkehr sind in deutscher Sprache abzuhalten.

Sekcja IV: Procedura

Opis

Rodzaj procedury
Procedura otwarta

Informacje na temat umowy ramowej lub dynamicznego systemu zakupów

Informacje na temat Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA)
Zamówienie jest objęte Porozumieniem w sprawie zamówień rządowych: tak

Informacje administracyjne

Termin składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału
Data: 03/08/2021 12:00Czas lokalny: 

Szacunkowa data wysłania zaproszeń do składania ofert lub do udziału wybranym 
kandydatom

Języki, w których można sporządzać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału
Niemiecki

Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą
Oferta musi zachować ważność do: 31/01/2022

Warunki otwarcia ofert
Data: 03/08/2021 12:00Czas lokalny: 
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Entfällt

Sekcja VI: Informacje uzupełniające

Informacje o powtarzającym się charakterze zamówienia
Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: nie

Informacje dodatkowe
Das Formblatt „Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestentgelt bei öffentlichen 
Aufträgen nach dem Hessischen Vergabe- und Tariftreuegesetz“ ist mit den 
Angebotsunterlagen einzureichen. Ist der Einsatz von Nachunternehmern vorgesehen, sind 
sowohl für den Bieter als auch für jeden einzelnen Nachunternehmer 
Verpflichtungserklärungen vorzulegen.

Procedury odwoławcze

Organ odpowiedzialny za procedury odwoławcze
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Adres pocztowy: Wilhelminenstr. 1-3
Miejscowość: Darmstadt
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VI.5.

VI.4.3.

Kod pocztowy: 64283
Państwo: Niemcy
E-mail: Vergabekammer@rpda.hessen.de
Faks: +49 6151-12-5816

Składanie odwołań
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań: 
Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist gem. § 160 GWB unzulässig, 
soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens zum Zwecke der Aufhebung des 
Zuschlages ist außerdem unzulässig, wenn ein wirksamer Zuschlag erteilt wurde (§ 168 Abs. 
2 GWB).

Data wysłania niniejszego ogłoszenia
30/06/2021

mailto:Vergabekammer@rpda.hessen.de?subject=TED

